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GENERAL INFORMATION
THONG TIN TONG QUAT

A harassment protection order is a court order issued
to a victim who has been harassed, pursuant to Neb.
Rev. Stat. § 28-311.09 et seq. In order to qualify for a
harassment protection order, the petitioner must show
that the respondent has engaged in a knowing and willful
course of conduct directed at the petitioner which
seriously terrifies, threatens, or intimidates the petitioner
and which serves no legitimate purpose. A course of
conduct is defined as a pattern of conduct composed of
a series of acts over a period of time, however short,
evidencing a continuity of purpose, including a series of
acts of following, detaining, restraining the personal
liberty of, or stalking, telephoning, contacting, or
otherwise communicating with the petitioner.

Lénh bao vé& cAm qudy nhiéu 1a mét an lénh do tda ban
hanh dé bao vé nan nhan da tivrng bi quay nhiéu, chiéu
theo diéu sb6 28-311.09 tr& di cia B6 Luét Canh Cai
Nebraska. Bé duoc coi la dd tieu chuan dwoc lénh béo
vé cAdm quéy nhiéu, nguyén don phai chung minh rang
bi don da cw xt v&i day sw hiéu biét va c6 chi y nham
h&m doa va gay sw so' hai trdm trong cho nguyén don,
va hanh vi nay khéng c6 muc dich chinh dang nao ca.
“Cu xit" & day dwoc dinh nghia la mot qué trinh cw x
gdm mét loat hanh déng trong mét thoi gian ndo do,
khéng nhét thiét 1a bao lau, cho thdy rang ngudi hanh
dong c¢6 mét muc dich lién tuc, thi du nhw mét loat
nhirng hanh déng nhdm theo dai, giam git, kém ché sw
tw do ca nhan, hoac rinh rap, goi dién thoai, lién lac hay
tiép xdc v&i nguyén don bang nhirng hinh thirc khac.

A protection order may prohibit the respondent from
imposing any restraint upon the petitioner or family or
household member, or liberty of the petitioner,
harassing, threatening, assaulting, molesting, attacking,
or otherwise disturbing the peace of the petitioner, and
telephoning, contacting, or otherwise communicating
with the petitioner.

Lénh bao vé c6 thé cAdm ngudi bi don khéng dwoc
dung bét ky hinh thirc kém ché nao déi véi nguyén don
hay ngui trong gia dinh/sbng chung vé&i ho, hodc dbi
v&i sy tw do clia nguyen don, khong cho quéy nhiéu,
ham doa, hanh hung, xtc pham, tan céng hay béng cach
khac pha réi sy yén 6n cla nguyen don, cam goi dién,
lién lac hay bang cach khéc tiép xic véi nguyén don.

Family or household member means a spouse or
former spouse of the victim, children of the victim, a

person presently residing with the victim or who has
resided with the victim in the past, a person who had a
child in common with the victim, other persons related to
the victim by consanguinity or affinity, or any person
presently involved in a dating relationship with the victim
or who has been involved in a dating relationship with
the victim. For purposes of this subdivision, dating
relationship means frequent, intimate associations
primarily characterized by the expectation of affection or
sexual involvement but does not include a casual
relationship or an ordinary association between persons
in a business or social context. § 28- 311.02 (c).

“Nguwdi trong gia dinh hay nguoi sbng chung” ¢
nghta la ngudi vo chdng hién tai hay vo chéng cii clia
nan nhan, cac dira con clia nan nhan, nhirng nguwoi hién
dang chung séng hay dé tirg chung séng v&i nan nhan,
nhirng nguwdi cé con chung véi nan nhan, nhirng nguoi
c6 quan hé mau ma hay quan hé théng gia/con nudi véi
nan nhéan, va nhirng nguwdi hién dang hen ho hay da
tirng hen ho véi nan nhan. V&i muc dich dinh nghia
doan nay, quan hé “hen ho” c6 nghia la thwong xuyén
c6 nhirng quan hé tinh cdm mat thiét véi muc dich chi
yéu la yéu dwong hay c6 sw quan hé tinh duc, nhwng
khéng bao gébm céc quan hé so giao hay quan hé théng
thwdng gilra ngirng nguwdi lam an chung hay xa giao.
Diéu 28-311.02(c).

Fees to cover costs associated with the filing,
issuance, or service of a protection order shall not be
charged, except that a court may assess such fees and
costs if the court finds that the statements contained in
the application were false and that the protection order
was sought in bad faith. The court may assess costs
against the adverse party at the final hearing

Nguyén don khéng phai tra cac chi phi lién quan dén
viéc ndp don, ban hanh hay téng dat I&énh bao vé, triv khi
toa thdy réng nhirng |&i khai trong don xin la gian déi va
ngudi ndp don cd y gian. Toa cé thé budc phia bi don
phai chiu nhitng chi phi nay trong phién toéa chung quyét.

Once the protection order petition is granted, it may
not be withdrawn except upon order of the court. The
protection order shall be effective for one year unless
otherwise modified by the court.

Sau khi toa ban hanh 1énh bao vé, Iénh nay khong thé
thu hoi dworc trir khi c6 |1énh toa. Lénh béo,vé sé co6 hiéu
Iwc trong vong mot nam, trir khi toa stra doi.



In order to qualify for a harassment protection order,
the petition shall state the events and dates of acts
constituting the alleged harassment.

Mubn hoi dd diéu kién dé dwoc Iénh bao vé cam quéy
nhiéu, nguyén don phai trinh bay nhitng s kién ma ho
cho la hanh déng quay nhiéu va ngay thang xay ra sy
kién.

NOTICE TO RESPONDENT

If there has been an Ex Parte Protection Order
served upon you and you wish to request a hearing to
show cause why the order should not remain in effect,
you must request a hearing on the provided “Request for
Hearing” form by completing the form and returning it to
the clerk of the district court at the address listed at the
bottom of the form. You must return the form within five
(5) days after you have been served. The court will
schedule a hearing within thirty (30) days after reviewing
your request and shall notify you and the petitioner of the
hearing date. Ex Parte means “done for, in behalf of, or
on the application of, one party only”.

THONG BAO CHO Bl DON

Néu duoc tong dat mot 1énh bao vé BPon Phwong va
quy vi mudn xin c6 mét phién toa dé trinh bay ly do tai
sao nén l&énh nay nén dwoc hdy bd, quy vi c6 thé yéu
cau phién toa bang cach dién vao mau " Bon Xin Mat
Phién Toa" kém theo Iénh va gi cho luc sy cla toa khu
vie theo dia chi & phén cudi mau nay. Quy vi phai gui
lai mau nay trong vong nam (5) ngay tinh tr ngay duwoc
tbng dat lénh. Sau khi xem xét 10 yeu cau clia quy Vi,
toa sé& sép cho mét phién tda trong vong ba muoi (30)
ngay va théng béao cho quy vi cling nhw nguyén don biét
ngay ra toa. Bon Phwong c6 nghié la " lam cho, vi phic
loi ctia, hay chiéu theo don xin ctia chi mét bén".

If there is a hearing scheduled and you wish to
defend against the claims set forth in the application for
a protection order, you must appear at the hearing. You
are warned that if you fail to appear, the case will
proceed without you and a final order may be entered
against you for the relief requested in the petition. You
are required to obey the terms of the protection order as
soon as it is served upon you.

Néu toa dinh ngay mét phién xt va quy vi mudn bién
hé chéng lai nhCPng I&i cdo budc trong don xin 1énh bao
Vvé, quy vi phal c6 mat trong phién toa nay. Nén nh&
réng, néu quy vi khong co mat, phién toa sé dugc tién
hanh va toa cé the ra lénh chung quyét ap dung céac bién
phép duoc yéu cdu trong don xin. Quy vi bat budc phai
tuan theo cac diéu khoan trong lénh bao vé ngay khi
dwoc tbng dat 1&nh nay.

If you disobey the terms of the protection order, you
will be subject to the following Nebraska Revised
Statutes.

Néu khong tuan theo cac diéu khoan trong 1énh bao
V&, quy Vi phai chiy trach nhiém theo nhirng diéu luat
sau day clia B6 Luat Canh Cai ctia Bang Nebraska.

Violation of a Protection Order: Any person
convicted of violating the terms of a harassment
protection order after being served shall be subject to
either Neb. Rev. Stat. § 28-311.04 or § 28-311.09(4).

Vi pham Lénh Bao Vé: Bét ctr ai bj két an vé toi vi
pham céc diéu khoan trong mét l1énh bao vé sau khi
dwoc tbng dat 1énh sé bi xt theo Diéu sb 28-311.04 hay
28-311.09(4) trong B6 Luat Canh Cai Nebraska.

If a protection order has been issued against you, the
following United States Federal Statutes apply to the
issuance of a valid protection order.

‘Néu quy vi la déi twong ctia mot I1énh béo vé, cac
bieu Luat Lién Bang sau day sé duoc ap dung doi voi
tat ca cac trwdng hop ban hanh Iénh bao vé hop lé.

Full Faith and Credit Provision: Pursuant to the
Violence Against Women Act of 1994, 18 U.S.C. § 2265,
this order is enforceable in all fifty (50) states, the District
of Columbia, tribal lands and U.S. territories. The
penalties for violation of this order are determined by the
existing penalty of the location in which the violation
occurred. Nebraska's Domestic Abuse Full Faith and
Credit provisions are found in Neb. Rev. Stat. § 42-931.

Piéu Khoan Tin Twéng va Chap Hanh Tuyét Péi:
Chiéu theo Dao Luat Cdm St Dung Bao Lyc Déi Véi
Phu N@ ctia nam 1994 (tiéng Anh viét tit 1a VAWA), Dao
Luat Hoa Ky s6 18, didu 2265, 1énh nay duoc thi hanh
trong ca 50 tiéu bang, Khu Ve Columbia, cac 1anh thd
thudc bo lac thd dan va trén cac Ianh thd khac thudc
nwéc My. Cac hinh phat danh cho sy vi pham 1énh nay
dwoc xac dinh theo hinh phat hién hibu tai noi xay ra vi
pham. Céc didu khoan clia Bang Nebraska vé viéc Tin
Twéng va Chép Hanh Tuyét Déi cac Luat vé Sy Hanh
Hung Trong Gia Binh duoc ghi trong Diéu 42-931 clia
Bo Luét Canh Cai Nebraska.

Interstate Domestic Violence: If you travel
across state or tribal land with the intent to injure the
petitioner and then intentionally commit a crime of
violence causing bodily injury to the petitioner, you may
be convicted of committing a federal offense under the
VAWA, 18 U.S.C. § 2261(a)(1). You may also be
convicted of committing a federal offense if you cause
the petitioner to cross state or tribal land lines for this
purpose. 18 U.S.C. § 2262(a) (2).

Di Xuyén Bang Pé Hanh Hung Ngwei Trong Gia
Binh: Néu quy vi di xuyén bang hay qua lanh thd b lac
thd dan véi muc dich gay thuwong tich cho nguyén don
va sau d6 cb y pham mét tdi bao hanh thwe sy gay
thwong tich cho nguyén don, quy vi cé thé bj két tai la
pham luét lién bang chiéu theo Pao Luat VAWA, Pao
Luat Hoa Ky s0 18, Dleu 2261(a)(1). Quy vi cling c6 thé
bi két t6i lién bang néu lam cho nguyén don phal di
xuyé&n bang hay qua |&nh thd b6 lac thé dan vi muc dich
trén. Pao Luat Hoa Ky sé 18, Diéu 2262(a)(2).



Interstate Violation of a Protection Order: If you
travel across state or tribal land lines with the intent to
violate the final protection order and subsequently violate
such order, you may be convicted of committing a
federal offense under the VAWA, 18 U.S.C. §
2261(a)(1). You may also be convicted of committing a
federal offense if you cause the plaintiff to cross state or
tribal land lines for this purpose. 18 U.S.C. § 2262(a)(2).

Di Xuyén Bang Dé Vi Pham Lénh Bao Vé: Néu quy
vi di xuyén bang hay qua l&nh thd bo lac thé dan véi y
dinh vi pham |&nh bao vé chung quyét va sau d6 thuc sw
vi pham lénh nay, quy vi cé thé bi két toi vi pham luat lién
bang chiéu theo Pao Luat VAWA, Dao Luat Hoa Ky sb
18, Didu 226(a)(1). Quy Vi cling co thé bj két toi lién
bang néu quy vi lam cho nguyén don phai di xuyén bang
hay qua lanh thd b lac thd dan vi muc dich trén. Pao
Luat Hoa Ky s6 18, Biéu 2262(a)(2).



